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EDITORIAL

SETE. Desde cedo que o sete é considerado um número perfeito.

Segundo o Génesis ao sétimo dia Iavee contemplou a sua obra... gostou e ela continuou 

até hoje. Será esta contemplação e este número um bom sinal? Esperemos que sim. O Rei 

português Duarte teorizou que tudo tem um ciclo de sete – embora se estivesse mais a 

referir às idades em que se organizava a vida do Homem. Aceitemos então que o sete foi a 

idade da infância da Fragmenta Historica. Graças ao empenho de um grupo de amigos do 

Centro de Estudos Históricos conseguiu-se o feito de chegar até aqui. A todos o Obrigado.

Os Centros de Investigação da FCSH mudam de lugar físico. O CEH – fundado aquando da 

formação da Faculdade – optou por não concorrer aos fundos de apoio da FCT. Embora 

seja uma Unidade de Investigação independente e com personalidade jurídica autónoma 

encontra-se ligado a essa matriz, à matriz que os fundadores da novel Faculdade da UNL 

procuraram implementar desde o primeiro momento: privilegiar a publicação de fontes e 

os seus estudos como pilar sustentado da investigação que perdurará ao longo dos séculos.

Assim este número SETE mantém-se fiel ao espírito de todos os outros que o antecede‐

ram. Na sua génese encontram-se as fontes primárias – os documentos – e vários estudos 

da sua aplicação prática, abordando temas estimulantes e inovadores. A História – como 

interpretação – pode depressa deixar de estar válida: a verdade é sempre uma construção 

de cada momento. O documento – desde que autêntico e sem ser forjado – será sempre 

válido e sempre permanente.

Com a esperança que encerrado este ciclo de sete números outro ciclo se começa, por um 

novo período até ao número catorze e, .... o devir do futuro lhe dará o seu valor.

Campo de Santa Clara, 10 de abril de 2020.      





RELATO DA VIAGEM DE FILIPE II DE ESPANHA (I DE PORTUGAL)
ATÉ ALMADA (1581)

Transcrição de Maria Teresa Morujão Novais de Oliveira
CHAM – Centro de Humanidades, FCSH, Universidade NOVA de Lisboa,

Universidade dos Açores

Resumo

1581, Almada, junho, 13

Relato da viagem de Filipe II de Espanha (I de 
Portugal) de Vila Franca até Almada e das festas 
que se fizeram.

Abstract

1581, Lisbon, 13 June 

Account of the journey of Philip II of Spain (I of 
Portugal) from Vila Franca to Almada, and of the 
celebrations held there.

Madrid, Instituto de Valencia de Don Juan, E17, 49.

© Fragmenta Historica 7 (2019), (227-228). Reservados todos os direitos. ISSN 1647-6344



Relato da viagem de Filipe II de Espanha (I de Portugal)
até Almada (1581)

FRAGMENTA HISTORICA

228

1Documento

A Billa Franca adonde su magestad estava qu’es seis leguas de Lisboa llego el marques de Sancta 
Cruz el lunes doçe de junio con honçe galeras de las d’España a medio dia y su magestad las bio entrar 
desde una bentana de su aposento, benian muy bien conpuestas y hiçieron gran salba con el hartilleria. 
El martes por la mañana fue su magestad a oyr misa a un monesterio de flayres descalços que se llama 
Sant’Anton por ser aquel su dia y el sancto portugues, esta una legua de Villa Franca y enbarco se y el 
prinçipe cardenal con el en un lugar que se llama Pobos un quarto de legua de Villa Franca haçia Santarén 
en un bergantin portugues suyo que abia benido de Lisboa a serbir a su magestad muy bien dorado y 
cubierto de damasco carmesi y la gente del extremo bestidos de lo mismo. Con este llego a las galeras 
que estaban esperando en Villa Franca y se enbarco en la capitana [...]2 todos como es costunbre y ha-
ciendole otra salva enbarcandose alli los señores y cavalleros castellanos y portugueses que quisieron y 
las demas galeras la gente de corte fueron nabegando a remo y arratos con el trinquete, y su magestad y 
su sobriño comieron yendo caminando porque no se dio fondo hasta pasar los bajos sin peligro de que la 
marea hiçiese salto. Comieron en los estados de boca y camara los hordinarios y los demas caballeros que 
alli se hallaron. El marques de Sancta Cruz hiço la fiesta muy abundantemente y en las demas galeras lle-
vava muy buenos menistriles, esclavos que sobre las atunbadas yban dando musica, otros con guitarras 
çerca de la popa, asi fue caminando, biendo de la una parte y de la otra la ribera fresquisima y linda tierra 
y aconpanada de muchas quintas y adornada de harboledas y olibos y naranjas hasta que se descubrio la 
gran çiudad de Lisboa que los portugueses llaman todo o mundo. El duque d’Alba estaba en una casa fue-
ra della con la ynfanta[fl. [165]v]ria de su guarda bien en horden que pasamos a la bista y la de Lisboa y la 
mar con tantas naos y galeones y otros bajeles que fue cosa bien de ber. Como3 se açercaron las galeras 
començaron a rrepicar las canpanas y disparar la hartilleria de la mar que fue mucha y luego la de tierra, 
su magestad fue goçando de todo y un poco apartado de tierra adonde salieron gran cantidad de barcos 
con folias y gente que benian a ber su rey. Paso su magestad hasta descubrir el sitio de la batalla y dio la 
buelta para Almada qu’esta en frente. Al desenbarcar le bolbieron a hacer salba las galeras y se la hiço el 
castillo de Almada recibiendo le con palio los de la villa, danças y folias y desde palaçio tiene bistas sobre 
todo y en anochecendo se cubrio la çiudad y castillos de Lisboa y Almada y torre de Belen de luminarias 
que parecia harderse todo. Las honce galeras se estendieron cubiertas de luminarias delante de la çiudad 
que tal cosa no se puede crer si no se be y desde que su magestad descubrio la çudad [sic] nunca çeso la 
hartilleria de un cabo y de otro hasta esta ora y puestas todas las luminarias como digo se hiço otra salba 
de tierra y mar que pareçia se hundia el mundo causando grande alegria y de que todos debemos graçias 
a Dios. El sitio desta villa de Almada a sido para esto la mejor del mundo.

1 Os critérios de transcrição adotados encontram-se em Avelino de Jesus da Costa, Normas gerais de transcrição e publica-
ção de documentos e textos medievais e modernos, 3.ª ed., Coimbra, Instituto de Paleografia e Diplomática, 1993.
2 A folha tem um vinco que tapa as palavras seguintes.
3 Repetido e riscado “com”.	




